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Оголошення 

Якщо пристрій працює некоректно 

Гарантійний талон 

 
Дякуємо вам за покупку Direia ZERU V2. 

Перед використанням, будь ласка, ознайомтеся з розділом «Запобіжні заходи» в цій інструкції, щоб використовувати пристрій 

правильно та безпечно. Після прочитання зберігайте її завжди під рукою для подальшого використання. 

 

 

 

З гарантійним талоном 
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ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ 
 

Застереження, наведені тут, містять важливу інформацію щодо безпеки, тому їх обов'язково слід дотримуватися.  

Позначення та їх значення такі: 

Матеріальні збитки означають розширені пошкодження будівель, майна, а також свійських тварин і домашніх улюбленців.  

 

Показує увагу (попередження, що містить небезпеку). 

 

Показує заборону (те, що робити не можна). 

 

Показує обов'язковість (необхідно дотримуватись). 

 

 

 Небезпека 

 

 

 
Не використовуйте разом з такими медичними електричними пристроями, оскільки це може призвести до їх 

неправильного функціонування: 

 Вбудовані в тіло медичні електричні пристрої, такі як кардіостимулятори 

 Життєзабезпечувальні медичні електричні пристрої, такі як апарати штучного кровообігу  

 Пристрої для моніторингу серцевої діяльності, такі як електрокардіографи 

 Інші медичні електричні пристрої. 
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Неправильне використання може призвести до серйозної небезпеки 

Небезпека 
   для життя, включаючи смерть або важкі травми. 

Вказує на ситуації, в яких неправильне поводження може призвести 

Попередження       
до смерті або серйозних травм. 

Увага      

Вказує на ситуації, в яких неправильне поводження може призвести до травм 

або матеріальних збитків. 

 

Увага 
 
● Якщо ви відчули аномалії під час використання, негайно припиніть використання. 
● Якщо ви відчули аномалії після використання, утримайтеся від використання на деякий час. 
● Якщо лікар надає вказівки або зауваження, дотримуйтесь вказівок лікаря. 
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 Попередження 

 

 

 

 

 

 

Будь ласка, не використовуйте, якщо ви відноситесь до таких категорій:  

● Особи з гострими (наприклад, болісними) захворюваннями 

● Особи з високою температурою 

● Особи з порушеннями артеріального тиску 

● Особи з інфекційними захворюваннями 

● Особи з серцевими захворюваннями або порушеннями серця 

● Вагітні та жінки після пологів 

● Особи з порушенням чутливості на ділянці застосування 

● Особи з підвищеною схильністю до крововиливів, наприклад, при пурпурі 

● Особи з остеопорозом або іншими захворюваннями, що призводять до легких переломів  

● Особи з наступними шкірними захворюваннями або схильністю до запалень: 

Атопічний дерматит 

Особливо чутлива шкіра 

Шкірні запалення через косметику 

Запалення через сонячні опіки 

Запалення через акне 

Інші шкірні захворювання 

● Особи з зудом або почервонінням на плямах або патологічними плямами 

● Особи, що приймають стероїдні гормональні препарати протягом тривалого часу, або мають порушення 

функції печінки, що спричиняє розширення капілярів 

● Особи з епілепсією 

● Немовлята та діти, які не можуть висловити свої бажання 

Якщо ви перебуваєте на лікуванні, проконсультуйтесь з лікарем перед використанням. 

Не використовуйте на таких ділянках: 

 Очі 

 Статеві органи 

 Область навколо вух 

 Ротова порожнина 

 Область статевих органів 

 Живіт під час менструації 

 Область під підборіддям (від 5 см вгору, вниз, ліворуч і праворуч від щитоподібного 

хряща) 

 Область навколо серця 

 Рани 

 Область, де є запалення через сонячні опіки 

 Область, де шкіра запалена або гноїться 

 Ділянки з татуюваннями 

 Ділянки, де імплантовано метали, пластик або силікон 

 Ділянки після ін'єкцій гіалуронової кислоти або ботулінічного токсинує 

Якщо ви перебуваєте на лікуванні, проконсультуйтесь з лікарем перед використанням. 

1. Місця  та обставини використання 

 

Не використовуйте і не зберігайте в кухні, в автомобілі, поблизу вогню, на прямих сонячних променях, у місцях 

з високою температурою або в запиленому середовищі. 

Це може скоротити термін служби пристрою або призвести до аварій через деформацію корпусу від 

нагрівання. 
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Не використовуйте пристрій одразу після переміщення з холодного місця в тепле. Може виникнути 

конденсація всередині пристрою. Використання в такому стані може призвести до неправильного 

функціонування або поломки дисплея. Увімкніть живлення не раніше ніж через 2 години після 

переміщення. 
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Попередження 

2. Підготовка 

 

 

Ніколи не використовуйте не за призначенням. 

Це може призвести до нещасних випадків або поломок. 

Не використовуйте під час сну. 

Це може призвести до нещасних випадків. 

 

 

 

 

Будь ласка, будьте обережні при використанні з іншими пристроями, оскільки це може призвести 

до небезпечних ситуацій. 

Перед початком роботи зніміть всі металеві предмети, такі як аксесуари та годинники, щоб уникнути 
контакту з електродами. 

Якщо всередину потрапить вода, це може призвести до загоряння, короткого 

замикання або інших аварій і поломок. Якщо є ризик потрапляння води, 

обов'язково закрийте кришку для зарядки. 

 

Перед використанням перевірте кнопки та інші елементи управління, щоб впевнитися, що пристрій 

працює нормально та безпечно. 

 

Будь ласка, дотримуйтесь встановлених процедур під час роботи. 

Помилки в роботі можуть призвести до аварій або поломок. 

3. Проводка 

 

 

Не використовуйте, якщо на роз'ємі є бруд або пил. 

Це може призвести до загоряння, короткого замикання або несправностей через ненадійний контакт. 

Не використовуйте в таких випадках. 

・USB-кабель пошкоджений або нагрівається 

・контакт для зарядки погано підключений 

Існує ризик виникнення пожежі, електричного удару, короткого замикання або опіків. 

Не згинайте та не тягніть USB-кабель у крайніх положеннях. 

Також не ставте на нього важкі предмети або не затискайте його. 

Існує ризик виникнення пожежі, електричного удару, короткого замикання або опіків. 

 

 

При підключенні або відключенні USB-кабелю обов'язково тримайте за частину з роз'ємом. 

Існує ризик обриву USB-кабелю або пошкодження зарядного роз'єму. 

Не використовуйте зарядний USB-кабель, який не входить до комплекту. 

Внаслідок різниці в специфікаціях та характеристиках можуть виникати аварії або поломки. 
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 Попередження 

4.Використання 

 

 

 

 

Не дивіться безпосередньо на джерело світла головного LED під час використання. Це може призвести до 

порушень зору. 

Не підвищуйте потужність, якщо головний електрод не щільно прилягає до шкіри голови або шкіри. Це може 

призвести до нещасного випадку чи інших проблем. 

Не використовуйте під час їжі. 

Існує ризик задухи або виникнення нещасних випадків чи погіршення стану здоров'я.  

Не занурюйте пристрій у воду або гарячу воду. 

Це може призвести до поломки. 

Не залишайте пристрій увімкненим без нагляду. 

Це може призвести до нещасних випадків або проблем. 

Не використовуйте на тій же ділянці шкіри в день, коли проводили епіляцію або гоління.  

Може виникнути набряк або почервоніння. 

 

 

 

 

Якщо ви відчуваєте аномалії на шкірі голови або тілі, або з'являються висипання, почервоніння, свербіж тощо, 

негайно припиніть використання і, якщо симптоми серйозні, зверніться до лікаря.  

Якщо ви відчуваєте, що стимулювання занадто сильне, не терпіть і знизьте рівень потужності. Це може 

призвести до опіків або інших пошкоджень. 

При перерві в використанні або під час тимчасової зупинки вимикайте живлення пристрою.  

Будь ласка, будьте уважні, щоб діти та інші особи не брали в рот сам пристрій або його аксесуари, а також не 

використовували їх для інших цілей. 

Це може призвести до аварій або поломок. 

Якщо ви відчуваєте незвичний запах, негайно вимкніть живлення, припиніть використання та зверніться до 

постачальника. 

Якщо ви відчуваєте будь-які аномалії в пристрої, негайно вимкніть живлення, припиніть використання та 

зверніться до продавця. 

Під час заряджання, якщо виникнуть гроза, землетрус або відключення електроенергії, негайно вимкніть 

живлення, припиніть використання та витягніть USB-кабель з зарядного роз'єму. 

Існує ризик аварій або поломок. 
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Попередження 

5. Попередження щодо   використання після процедури 

 

 

Основний пристрій та аксесуари повинні бути чистими, щоб не заважати наступному використанню, і 

зберігатися в сухому місці. 

Після проведення лікування водорозчинним гелем, залишки гелю на обробленій ділянці слід ретельно витерти 

або змити теплою водою. 

6.Зберігання та догляд 
 

 

 

 

 

 

 

При догляді не використовуйте розчинники, такі як скипидар, спирт, бензин, гас, а також хімічні речовини, 

абразиви та олії. 

Це може призвести до тріщин і займання. 

Будь ласка, не зберігайте в місцях з високою температурою та вологістю, а також в запиленому середовищі. Це 

може прискорити деградацію та стати причиною аварій або поломок. 

При очищенні основного корпусу не використовуйте розчинники, бензин, гас та інші леткі рідини, абразивні 

порошки, окріп або хімічні речовини, які можуть викликати зміни кольору. 

Протріть холодною або теплою водою з нейтральним миючим засобом, використовуючи добре віджату 

тканину. 

Якщо на USB-кабелі є тріщини або інші дефекти, будь ласка, не використовуйте його. 

Зв'яжіться з продавцем і придбайте новий. 

Не використовуйте деталі або аксесуари з інших пристроїв. 

Внаслідок різниці в специфікаціях та характеристиках можуть виникати аварії або поломки. 

Не кладіть основний пристрій або аксесуари в рот. 

Це може призвести до нещасних випадків або проблем. 

Не допускайте потрапляння сторонніх предметів всередину основного пристрою. 

Це може призвести до збоїв або неправильного функціонування, що може викликати серйозні аварії або проб 

леми. 

Не ставте в мікрохвильову піч або під високий тиск. 

Це може призвести до збоїв або неправильного функціонування, що може викликати серйозні аварії або 

проблеми. 

Ніколи не відкривайте корпус. 

Це може призвести до збоїв або неправильного функціонування, що може викликати серйозні аварії або 

проблеми. 
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 Попередження 
  

 

 

Не витягайте та не підключайте штекер вологими руками. 

Це може призвести до нещасних випадків, таких як електричний удар. 

Коли ви не використовуєте пристрій протягом тривалого часу, обов'язково витягніть USB-кабель. 

Це може призвести до зниження якості акумулятора або до пожежі через витік електрики.  

Догляд проводьте, вимкнувши живлення та витягнувши USB-кабель. 

7. Заходи обережності під час несправностей та експлуатації 

 

 

Не піддавайте пристрій падінню з висоти або сильним ударам. 

Якщо ви випадково впустили його, обов'язково пройдіть перевірку. 

Навіть якщо на той момент немає видимих пошкоджень, внутрішні ушкодження можуть прогресувати, що в 

подальшому може призвести до аварій або поломок. 

Абсолютно не розбирайте, не ремонтуйте і не модифікуйте. 

Це може призвести до електричного удару, загоряння або поломки. Для ремонту звертайтеся до продавця.  

 

 Увага 

8. Інше 

 

 

Не використовуйте більше 20 хвилин на день для голови та обличчя. 

Цей продукт призначений для використання в Японії. Використання за кордоном можливе за допомогою 

трансформатора, але в залежності від країни або будівлі продукт може вийти з ладу. 

Щодо використання за кордоном, ми не надаємо жодних гарантій. 

 

 

При утилізації основного пристрою та аксесуарів, будь ласка, дотримуйтесь місцевих правил, щоб зменшити 

вплив на навколишнє середовище. 

Ми можемо не нести відповідальності за нещасні випадки, пов'язані з аксесуарами, які використовувалися 

більше трьох років, тому просимо вас заздалегідь це врахувати. 
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ОСНОВНИЙ ПРИСТРІЙ ТА АКСЕСУАРИ 

Якщо є недоліки в комплектуючих, будь ласка, зв'яжіться з продавцем. 
 

 
Основний пристрій 

 

 

Кабель USB для зарядки 
 

Інструкція з експлуатаці ї (з гарантійним талоном) 

  

Технічні характеристики:  

Напруга живлення DC5.0V 

 

Споживана потужність 
3.0W 

Таймер 10 хвилин 

Розміри корпусу Ширина 74 × Глибина 67 × Висота 198 (мм) 

Вага корпусу приблизно 170 г 

 

 

 використанням 

 ...............  

 

..............................................  

 

     ....................  

 

...................  

 ..............  

 .............................  

 

Якщо ви думаєте, що це 

Цього разу , щиро дякуємо за покупку Delayi a Zell e V2. 

Перед використанням,  Увага до 

безпеки " і Правильно та безпечно використовуйте 

   

П
е

р
е

д
 в
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о
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и
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я
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НАЗВИ ЧАСТИН 
 

 

Основний пристрій                                 Пульт управління 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 Назва Стан 

1 Кнопка підвищення напруги Кожного разу, коли ви натискаєте кнопку, рівень напруги підвищується. 

2 Кнопка зниження напруги Кожного разу, коли ви натискаєте кнопку, рівень напруги знижується. 

3 Кнопка режиму Виберіть режим виходу. 

4 Кнопка вибору ділянки виведення   В режимі очікування: вибирається ділянка для виведення потужності.  

  Під час виведення: перемикається патерн підсвічування LED. 

5 Кнопка живлення Увімкніть / вимкніть живлення пристрою. 

6 Індикатор рівня напруги 

  В режимі очікування: індикатор миготить, вказуючи на залишковий заряд 
батареї.  

  Під час виведення: індикатор світиться або миготить відповідно до рівня 
потужності. 

7 Індикатор режиму виведення Індикатор світиться, вказуючи на поточний режим виведення потужності. 

8 Індикатор ділянки виведення 
Індикатор світиться, вказуючи на ділянку тіла, на яку спрямовано виведення 
потужності. 
 

9 Індикатор зарядки Засвічується під час заряджання. 

Щітковий електрод (−) 

 

Заземлювальний 

електрод 

 

 

 

1 

2 

3 

4 

5 

9 

8 

7 

6 
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ПІДГОТОВКА ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ 

 
Прилад оснащений вбудованим акумулятором (літій-іонний акумулятор). Перед першим використанням або після 

тривалого періоду без використання, будь ласка, дотримуйтесь інструкцій і повністю зарядіть його перед 

використанням. Також ви можете використовувати його під час зарядки. 

1 Заряджання 
Вставте USB-роз'єм зарядного USB-кабелю в джерело живлення USB з виходом DC5.0V, 1.0A або більше, а мікроB 

роз'єм підключіть до зарядного роз'єму приладу. 

USB роз'єм 
 

 
Адаптер живлення тощо 

 
Під час заряджання індикатор 

зарядки світиться. 

Зарядний роз'єм Мікро B роз'єм 

 
 

 

 
Про залишок заряду батареї 
 

Коли ви вмикаєте живлення, ми повідомимо вас про залишок заряду батареї за допомогою миготіння індикатора рівня виходу.  

※Акумулятори є витратними матеріалами. Якщо навіть після повної зарядки час роботи короткий, це означає, що термін служби акумулятора закінчився. 

Будь ласка, зверніться до продавця. Ми приймемо заміну за плату. 

 
Достатньо Ще є 

 

Залишилося менше. 

Будь ласка, заряджайте. 

Не доступно. 

Будь ласка, заряджайте. 

 

 

 

Ін
с
тр

у
к
ц

ія
 

 

・Обов'язково використовуйте зарядний USB-кабель, що входить до комплекту. 

・Не можна заряджати через USB-порт комп'ютера. 

・Якщо ви використовуєте пристрій під час зарядки, не допускайте, щоб USB-кабель чіплявся за предмети. 

・Це може призвести до поломки, тому не торкайтеся до пристрою в умовах підвищеної вологості або з вологими руками. 
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2 Увімкнути живлення 
 

Утримуйте кнопку живлення натиснутою протягом 1 секунди, щоб увімкнути пристрій. Щоб вимкнути, натисніть і утримуйте кнопку щ е раз протягом 1 

секунди. 

 

Утримуй

 

https://japantrading.com.ua/
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ІНСТРУКЦІЯ 
 

 

 

Режим CL EMS E2 

 

Індикатор режиму 

вибору 

  

 

 

 

  

 

Опис режиму 

 

Це режим, який за допомогою 

поляризаційного зсуву 

поглинає та очищає 

забруднення, які не можна 

видалити під час звичайного 

догляду. 

 

Це режим, який очікує підняття 

завдяки стимуляції м'язів за 

допомогою EMS. 

 

Це спеціальний режим, 

який дозволяє одночасно 

здійснювати допомогу в 

проникненні косметичних 

інгредієнтів за допомогою 

електропорації та м'язові 

вправи за допомогою EMS. 

 

Світло LED※ 

У початковому значенні 

вмикається синій LED. 

 

За замовчуванням світяться всі кольори світлодіодів. 

 

※ Патерн підсвічування зберігається для кожного режиму, і після зміни патерну наступного разу буде увімкнено саме той патерн,  

 який був збережений.

Ін
с
тр

у
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При виборі FACE При виборі HEAD При виборі POINT 

Індикатор виходу 

лампи 

   

 

Область 

використання 

Обличчя Голова 
Те, що викликає 

занепокоєння 

 

Використовувані 

електроди 

 

Щітковий електрод 

LED на щітковій частині буде світитися. Будь ласка, не дивіться 

прямо на світло LED. 

  Точковий електрод 

  Заземлюючий електрод 

Будь ласка, тримайте 

заземлюючий електрод 

міцно під час використання. 

 

 

 

 Якщо ви використовуєте пристрій у вологих місцях або з вологими руками, будь ласка, щільно закрийте кришку 

для зарядки. Вода, що потрапляє всередину, може призвести до поломки. 

 Будьте обережні, оскільки підвищення рівня виходу до болю може викликати спазми м'язів, опіки, 

почервоніння, біль та інші проблеми. 

 Відчуття стимуляції може відрізнятися у різних людей, тому регулюйте рівень виходу повільно.  

Таблиця частин 

Таблиця режимів 
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ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ (ЛИЦЕ) 
 

■ Режим CL (ОБЛИЧЧЯ) 

1 Зняти макіяж 

Після очищення від макіяжу та бруду нанесіть достатню кількість гелю на все обличчя. 

 

 

2 Увімкніть живлення 

Натисніть і утримуйте кнопку живлення (1 секунда), щоб увімкнути живлення. 

 

 

3 Вибрати частину 

 

Натисніть кнопку вибору ділянки виведення і виберіть «FACE». 

Ділянка змінюється при кожному натисканні кнопки вибору: FACE → HEAD → POINT → FACE і так далі.  

 

4 Виберіть режим 

Натисніть кнопку режиму, щоб вибрати режим «CL». 

Режим змінюється з кожним натисканням кнопки режиму: CL→EMS→E2→CL... 

 

・Зніміть всі металеві предмети, такі як аксесуари та годинники, а також 

порцелянові предмети та пластирі, що випромінюють іони. 

・Якщо гель висохне і його буде недостатньо, це може погіршити 

електропровідність, і ви можете не відчувати стимуляцію. 

Регулярно додавайте гель під час використання. 
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5 Прикладіть електрод щітки до шкіри та почніть вихід. 

 
① Натискайте кнопку збільшення потужності, щоб розпочати виведення, і LED загориться.  

② Легко прикладайте щітковий електрод до підборіддя та поступово регулюйте рівень потужності до комфортного для вас 

рівня. 

③ Рухайте електродом від низу до верху, малюючи спіральні рухи. Рівень потужності варіюється від 1 до 10.  

Під час виведення кожну хвилину буде чути сигнал про час. 

 

 
 Під час виведення потужності натискання кнопки вибору ділянки змінює патерн підсвічування LED.  

 

  Перемикання режимів роботи LED Перейдіть на сторінку 28 

 

 

6 Припинити вивід 

 

Через 10 хвилин почуєте звуковий сигнал, і виведення потужності зупиниться, пристрій перейде в режим очікування.  

Після використання змийте гель теплою водою. 

Для тих, у кого немає сироватки: 

 Перейдіть до режиму EMS (сторінка 15) 

 

Ті, хто має сироватку для краси: 

 Перейдіть до режиму E2 (сторінка 16) 

 

※ Якщо протягом більше однієї хвилини не виконувати жодних дій після завершення виходу, живлення автоматично вимкнеться.  

Ін
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Якщо ви використовуєте пристрій на обмеженій ділянці, наприклад, на обличчі, 

 то навіть якщо вся поверхня електрода-щітки не торкається шкіри, але одна  

сторона щільно контактує зі шкірою, ви можете без проблем його  

використовувати. 

https://japantrading.com.ua/
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■ Режим EMS (обличчя) 
 

1. Нанесіть гель на обличчя 

Нанесіть гель на все обличчя. 

2. Вибір режиму 

Натисніть кнопку вибору режиму і виберіть режим «EMS». 

Режим змінюється при кожному натисканні кнопки: CL → EMS → E2 → CL і так далі.  

 

 
3. Прикладіть щітковий електрод до шкіри та розпочніть виведення потужності 

 

① Натискайте кнопку збільшення потужності, щоб розпочати виведення, і LED загориться.  

② Легко прикладайте щітковий електрод до підборіддя та поступово регулюйте рівень потужності до 

комфортного для вас рівня. 

③ Рухайте електродом від низу до верху, піднімаючи шкіру. Рівень потужності варіюється від 1 до 10.  

Під час виведення кожну хвилину буде чути сигнал про час. 

Під час виведення потужності натискання кнопки вибору ділянки змінює патерн підсвічування LED.  

(Інформація про зміну патерну LED на сторінці 28.) 

 

 

 
4. Завершення виведення потужності 

Через 10 хвилин почуєте звуковий сигнал, і виведення потужності зупиниться, пристрій перейде в режим 

очікування. 

Після використання вимкніть пристрій і змийте гель теплою водою. 

Очистіть пристрій і зберігайте його в чистому стані. 

Якщо пристрій не використовується більше 1 хвилини після завершення виведення, він автоматично 

вимкнеться. 

 

Догляд за пристроєм на стр.30
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■E2 режим (ОБЛИЧЧЯ) 
 

1. Нанесіть косметичну сироватку на все обличчя 

Нанесіть косметичну сироватку на все обличчя. 

 

2. Виберіть режим 

Натисніть кнопку режиму, щоб вибрати режим «E2». 

Режим змінюється з кожним натисканням кнопки режиму: CL→EMS→E2→CL... 

 

 

3. Прикладіть щітковий електрод до шкіри та розпочніть виведення потужності 

① Натискайте кнопку збільшення потужності, щоб розпочати виведення, і LED загориться.  

② Легко прикладайте щітковий електрод до підборіддя та поступово регулюйте рівень потужності до 

комфортного для вас рівня. 

③ Рухайте електродом від низу до верху, піднімаючи шкіру. Рівень потужності варіюється від 1 до 10.  

Під час виведення кожну хвилину буде чути сигнал про час. 

Якщо косметичний засіб висихає занадто швидко, додавайте його регулярно або наносьте гель поверх.  

Під час виведення потужності натискання кнопки вибору ділянки змінює патерн підсвічування LED.  

(Інформація про зміну патерну LED на сторінці 28.) 

 

 
4. Завершення виведення потужності 

Через 10 хвилин пролунає звуковий сигнал, і виведення потужності зупиниться, пристрій перейде в режим очікування.  

Після використання вимкніть пристрій. Якщо використовувався гель, змийте його теплою водою. 

Очистіть пристрій і зберігайте його в чистому стані. 

Якщо пристрій не використовується більше 1 хвилини після завершення виведення, він автоматично вимкнеться.
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■ CL режим (ГОЛОВА) 
 

1. Легко змочіть волосся, нанесіть шампунь і спіньте його по всій довжині. 

 

Увімкніть живлення 

 

2. Увімкнення пристрою 

Натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 1 секунди, щоб увімкнути пристрій. 

 

3. Вибір зони впливу 

 

Натисніть кнопку вибору зони та оберіть «HEAD». 

Зона змінюється в такому порядку: FACE → HEAD → POINT → FACE… 

 
4. Вибір режиму 

Натисніть кнопку вибору режиму та оберіть «CL». 

Режими змінюються в такому порядку: CL → EMS → E2 → CL… 

 
 
5. Початок виведення потужності 

 Натисніть кнопку підвищення потужності – розпочнеться виведення, і загориться LED-

індикатор. 

 Обережно прикладіть щітковий електрод до шкіри голови та поступово відрегулюйте рівень 
потужності до комфортного. 

 Переміщуйте електрод уздовж шкіри голови, рівномірно охоплюючи всю зону від коренів волосся. 

Рівень потужності можна регулювати в діапазоні 1–10. 

Під час виведення потужності кожну хвилину лунатиме звуковий сигнал. 

Під час виведення потужності натисканням кнопки вибору зони можна змінювати режим світіння LED.  

Перемикання режимів LED – див. стор. 28. 

 

 
6. Завершення виведення потужності 

 

Після завершення режиму CL змийте шампунь. 

Якщо у вас немає власного засобу для волосся → перейдіть до режиму EMS (див. стор. 19). 

Якщо ви використовуєте свій засіб для волосся → перейдіть до режиму E2 (див. стор. 20). 

Примітка: Якщо після завершення процедури протягом 1 хвилини пристрій не використовується, він 

автоматично вимикається. 
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■ Режим EMS (ГОЛОВА) 
 

1. Переконайтеся, що шкіра голови волога 

Якщо шкіра голови здається сухою, зволожте її водою. 

 

2. Виберіть режим 

 Натисніть кнопку Mode, щоб вибрати режим EMS. 

Режими змінюються в такій послідовності: CL → EMS → E2 → CL... 

 

3. Прикладіть електроди та почніть процедуру 

 Натисніть кнопку збільшення потужності, щоб увімкнути пристрій. Загориться LED. 

 Акуратно прикладіть електроди-щітку до шкіри голови та поступово налаштуйте рівень потужності 

до комфортного. 

 Притискайте електроди до шкіри голови та переміщуйте пристрій з інтервалом 3 секунди. 

 Якщо під час процедури шкіра голови стає сухою, додайте води. 

Примітка: Натискання кнопки області виведення змінює режим підсвічування LED (див. стор. 28). 

 

 

4. Завершення процедури 

 

Через 10 хвилин пролунає сигнал завершення, і пристрій перейде в режим очікування.  

Після використання вимкніть живлення. 

Очистіть пристрій і зберігайте в чистоті. 

Примітка: Якщо протягом 1 хвилини не виконувати жодних дій, пристрій автоматично вимкнеться. 

👉 Очищення пристрою – див. стор. 30. 
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■E2 режим (HEAD) 
 

1. Нанесення есенції на шкіру голови 

Нанесіть вашу есенцію на всю шкіру голови. 

 

2. Виберіть режим 

Натисніть кнопку режиму, щоб вибрати режим «E2». 

Режим змінюється з кожним натисканням кнопки режиму: CL→EMS→E2→CL... 

 

3. Прикладіть електрод щітки до шкіри голови та почніть процедуру. 

 

① Натиснувши кнопку підвищення напруги, вивід почнеться, і світлодіод загориться. 

②Обережно прикладайте щітковий електрод до шкіри голови, поступово регулюючи рівень виходу 

до комфортного рівня. 

③Легко притискаючи до шкіри голови, рухайте пристроєм. (приблизно по 3 секунди) 

※ Якщо ви відчуваєте, що шкіра голови починає пересихати, будь ласка, додайте есенцію 

на шкіру голови. 

Натискання кнопки області виведення змінює режим підсвічування LED (див. стор. 28). 

 

 
 

4. Завершення процедури 

 

Через 10 хвилин пролунає сигнал завершення, і пристрій перейде в режим очікування.  

Після використання вимкніть живлення. 

Очистіть пристрій і зберігайте в чистоті. 

Примітка: Якщо протягом 1 хвилини не виконувати жодних дій, пристрій автоматично вимкнеться. 

👉 Очищення пристрою – див. стор. 30. 
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■CL режим (POINT) 
 

1 Нанесіть гель на область використання 
 

 

2. Увімкніть живлення 

Натисніть і утримуйте кнопку живлення (1 секунда), щоб увімкнути живлення. 

 

 

3.  Виберіть область впливу 

Натисніть кнопку вибору області виведення, щоб вибрати режим POINT. 

Області змінюються в такій послідовності: 

FACE → HEAD → POINT → FACE... 

 

 
4. Виберіть режим 

Натисніть кнопку режиму, щоб вибрати режим «CL». 

Режим змінюється з кожним натисканням кнопки режиму: CL→EMS→E2→CL... 

 

 

 

5. Початок впливу точковим електродом  

 

Натисніть кнопку збільшення потужності, щоб розпочати виведення. 

Міцно утримуйте заземлювальний електрод і м’яко прикладіть точковий електрод до вибраної ділянки шкіри, 

поступово регулюючи рівень потужності до комфортного рівня. 

Легкими натисканнями переміщуйте електрод по зоні обробки. Діапазон потужності: 1–10. 

※ Під час роботи кожну хвилину лунатиме звуковий сигнал. 

 

 

6. Завершення роботи 

Через 10 хвилин пролунає звуковий сигнал, і пристрій перейде в режим очікування. 

Після використання змийте гель теплою водою. 

Якщо ви не використовуєте сироватку → Перейдіть до EMS-режиму (стор. 21). 

Якщо ви використовуєте сироватку → Перейдіть до E2-режиму (стор. 22). 

※ Якщо пристрій не використовується більше 1 хвилини, він автоматично вимикається. 

 

Зніміть всі металеві предмети, такі як аксесуари та годинники, а також порцелянові та іонні пластирі.  

・Якщо гель висохне і його буде недостатньо, це може погіршити електропровідність, і ви можете не відчути стимуляцію. 

Будь ласка, періодично поповнюйте гель під час догляду. 
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■Режим EMS (ТОЧКА) 
 

1. Нанесіть гель на обрану ділянку 

Нанесіть гель на ту частину шкіри, яку плануєте обробляти. 

 

 

2. Вибір режиму 

Натискайте кнопку режиму для вибору EMS-режиму. Режими змінюються в такому порядку: CL → EMS → E2 → 

CL.... 

 

 

3. Початок виведення з точковим електродом 

Натискайте кнопку збільшення потужності, щоб почати виведення. 

Міцно утримуйте заземлювальний електрод і м’яко прикладіть точковий електрод до обробленої ділянки, 

поступово регулюючи рівень потужності до комфортного. 

Легкими натисканнями або рухами "по напрямку" переміщуйте електрод по обробленій зоні. 

 Діапазон потужності: 1–10. 

※ Під час роботи кожну хвилину лунатиме звуковий сигнал. 

 

 

4. Завершення роботи 

Через 10 хвилин пролунає звуковий сигнал, і пристрій перейде в режим очікування. 

Після використання вимкніть пристрій і змийте гель теплою водою. 

Очищайте пристрій і зберігайте його в чистому вигляді. 

※ Якщо пристрій не використовується більше 1 хвилини, він автоматично вимкнеться. 
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■E2 режим (POINT) 
 

1. Нанесення косметичного засобу 

Нанесіть косметичний засіб на ту частину шкіри, яку ви хочете обробити. 

 

 

2. Вибір режиму 

Натискайте кнопку режиму для вибору E2-режиму.  

Режими змінюються в такому порядку: CL → EMS → E2 → CL.... 

 

 

3. Початок виведення з точковим електродом 

Натискайте кнопку збільшення потужності, щоб почати виведення. 

Міцно утримуйте заземлювальний електрод і м’яко прикладіть точковий електрод до обробленої ділянки, 

поступово регулюючи рівень потужності до комфортного. 

Легкими натисканнями або рухами "по напрямку" переміщуйте електрод по обробленій зоні.  

Діапазон потужності: 1–10. 

※ Під час роботи кожну хвилину лунатиме звуковий сигнал. 

※ Якщо косметичний засіб висихає, додавайте більше або наносьте гель зверху. 

 

 

4. Завершення роботи 

Через 10 хвилин пролунає звуковий сигнал, і пристрій перейде в режим очікування. 

Після використання вимкніть пристрій і змийте гель теплою водою. 

Очищайте пристрій і зберігайте його в чистому вигляді. 

※ Якщо пристрій не використовується більше 1 хвилини, він автоматично вимкнеться. 
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■ РЕЖИМ ОБЛИЧЧЯ Приклад лікування (РЕЖИМ CL) 
 

Все обличчя + шия 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Не можна використовувати. 

 
 
 
 

 
Рухайтеся повільно, не натираючи, щоб світло 

рівномірно потрапляло на всю поверхню.  

*Те ж саме стосується правого боку. 

 

 
 
 

Малий ніс ※  Використовуйте режим POINT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Не можна використовувати. 

 
 
 
 

 
Рухайтеся, малюючи коло на місці малого 

носа  

※ Також виконайте це з правого боку. 

 

            Увага 

 

Лікування не повинно тривати більше 20 хвилин на 

все обличчя. 

Для обличчя використовуйте режим FACE, за 

винятком крил носа. 
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■FACE режим лікування приклад (EMS/E2 режим) 

 Направити потік у напрямку стрілки 

 Затриматися на деякий час, щоб утримати в позиції маркер 

 

 
 
 
 
 

Ⓐ Провести по верхній та нижній частинах ключиці. 

Ⓑ Підняти куточки рота. 

Ⓒ Провести по нижній частині вилиці. 

Ⓓ Підняти від брів до лінії росту волосся (не 

прикладаючи великого тиску). 

 

 

 
 

 

 

Ⓔ Провести по щелепі від заушної ділянки до ключиці. 

Ⓕ Провести по щелепі від заушної ділянки до плеча. 

⑤ Провести по лінії підборіддя та лінії обличчя до вуха. 

Ⓗ Підняти від підборіддя до скроні, від куточка рота до скроні, від бокових частин носа до 

скроні. 

Ⓘ Підняти від сідниць до скроні.

 

 

 

➍ Розтягнути та підняти зморшки на бровах. 

Ⓚ Підняти від підборіддя до вилиці. 

Ⓛ Захопити брови і підняти їх. 

Ⓜ Закріпити та підняти вгору.

  

 

 

Ⓘ Ⓚ Ⓚ Ⓘ 
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■HEAD режим Приклад лікування 
 

 
Направити потік у напрямку стрілки 

Затриматися на деякий час, щоб утримати в позиції маркер 

 
Голова: під час режиму CL рухайтеся так, щоб малювати спіраль. 

 

 
Повільно рухайтеся точково від лінії волосся до верхівки голови Прикладіть до лінії волосся 

 
 

 

Прикладіть до лінії волосся і повільно рухайтеся точково до верхівки голови 
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■Приклад опційного тілесного лікування (режим EMS/E2) 
Будь ласка, використовуйте в режимі HEAD. 

 
Направити потік у напрямку стрілки 

 
Грудна клітка 

 

 

※На ділі використовується на голій шкірі. ※На ділі використовується на голій шкірі. 

ⒶПіднімати з боків грудей до центру 
 

 

 

ⒷТягніть від центру ключиці до напрямку 

під пахвою, малюючи спіраль. 

 
 
 
 

Рука Нога 

 

※Також використовуйте аналогічно з 

лівого боку. 

ⒶПротягувати всю руку від ліктя до плеча, до 

підмишки 

ⒷТягніть, малюючи спіраль від ліктя до плеча, до 

підмишки 

※Також використовуйте аналогічно з лівого боку. 

ⒶТягніть від верхньої частини стопи до щиколотки, а також обережно 

масажуйте навколо п'яти. 

ⒸТягніть від щиколотки до задньої частини коліна, а також малюйте 

спіраль від щиколотки до задньої час тини коліна. 

ⒺТягніть від щиколотки до коліна. 
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■Приклад опційного тілесного лікування (режим EMS/E2) 

Будь ласка, використовуйте в режимі HEAD. 

 
Направити потік у напрямку стрілки 

 
Стегно (передня 
частина) 

 
Стегно (задня частина) 

  
 

 

Ⓐ обробляти область вище коліна 

Ⓑ загально обробляти внутрішню та 

зовнішню частини стегна 

ⒶПотягніть верхню частину за коліном 

ⒷПовністю потягніть стегно 

 
 

 
сідниця 

 

※На ділі використовується на голій шкірі. 

 

Ⓐ Проводити по верхній частині сідниць, прикладаючи.
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ОПИС LED 
 

■Перемикання режимів роботи LED 
 

Під час виведення на FACE/HEAD LED індикатор світиться. 

Світіння LED можна змінити, натискаючи кнопку вибору області виведення, переключаючи в порядку ①～⑧. 

За умовчанням на заводі налаштовано: у режимі CL – ②, в режимах EMS/E2 – ①. 

При зміні патерну світіння він зберігається для кожного режиму, і наступного разу використовуваний патерн буде 

відображатися. 

Патерни світіння наступні. 

Схема освітлення наступна. 
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①все світиться ②синій світлодіод 
③жовто-зелений 

світлодіод 

④Помаранчевий 

світлодіод 

    

⑤Червоний світлодіод 
⑥Синій світлодіод + 

Зелений світлодіод 

⑦Помаранчевий 

світлодіод + Червоний 

світлодіод 

⑧червоний LED + синій 

LED 
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ІНШІ ФУНКЦІЇ 

■Вибір гучності 
 

Коли виведення не відбувається, натискання кнопки зниження виходу на 3 секунди (довге натискання) 

дозволяє перемикати звук вкл/вимк. 

※ Звуки аварійного зупинення, звуки часу і звуки завершення не можна вимкнути. 

 

 

■Показник помилки 
 

Пристрій має функцію виявлення аномалій (не всі аномалії можуть бути виявлені).  

У разі виникнення будь-якої аномалії, ми повідомимо про це за допомогою миготіння індикатора зарядки, а також звукового сигналу зупинки та миготіння  

індикатора рівня виходу, відповідного помилці. 

Якщо аномалія виявлена, всі операції, крім вимкнення живлення, недоступні. Крім того, через 1 хвилину живлення 

автоматично вимкнеться. 

Необхідно відремонтувати пристрій, тому, будь ласка, зверніться до продавця. 
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ДОГЛЯД ЗА ПРИСТРОЄМ 
 

 

1. Після використання завжди обов'язково доглядайте за пристроєм. 

 Переконайтеся, що кришка для зарядки щільно закрита. 

 Переконайтеся, що живлення вимкнене і кришка для зарядки щільно 

закрита. Якщо вона не закрита належним чином, вода може потрапити 

всередину пристрою, що може призвести до поломки. 

 

 

2. Очистити електроди від забруднень та гелю 

 

Промийте електроди теплою водою, щоб зняти забруднення та залишки 

гелю. Якщо залишилися забруднення, протріть їх вологою тканиною, сильно 

віджавши її. 

Якщо залишити шампунь чи гель на приладі, це може призвести до його 

пошкодження, тому ретельно промийте його. 

※ Не використовуйте миючі засоби.

 

 
 
 
 
 

 
 

Кришка для зарядки 
 
 

 

 
 
 

 
3. Добре витріть краплі води та зберігайте в місці з низькою вологістю 

Протріть вологу з корпусу м'якою сухою тканиною. 

※Якщо залишити в ванній кімнаті, всередині корпусу може виникнути конденсат або іржа, що призведе до поломки. 
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КОЛИ ВИ ДУМАЄТЕ ЩО ЦЕ МОЖЕ БУТИ ПОЛОМКА 

 
Коли виникають проблеми з роботою, будь ласка, перевірте наступні пункти. 

У разі поломки не торкайтеся до внутрішніх механізмів, а зверніться до продавця. 

У такі моменти Можливі причини Заходи 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Живлення не 

вмикається (не 

заряджається) 

Чи достатньо заряд у батареї? Будь ласка, заряджайте. 

(Сторінка 9) 

Чи надійно підключено зарядний 

USB-кабель до зарядного роз'єму? 

Це проблема з підключенням штекера до 

зарядного роз'єму. Будь ласка, вставте 

зарядний USB-кабель до кінця. 

Ви не використовуєте USB-кабель, 

що не входить до комплекту? 

Будь ласка, використовуйте зарядний 

USB-кабель, що входить до 

комплекту. 

Чи відповідає USB-джерело 

вказаному входу (5В 1.0А 

або більше)? 

Будь ласка, використовуйте USB-

джерело живлення, яке відповідає 

зазначеним вимогам. 

З комп'ютерного USB-порту заряджання не 

можливе. 

 

Після зарядки працює 

лише кілька хвилин 

 

Термін служби акумулятора 

 

Будь ласка, зв'яжіться з продавцем. 

 

Живлення вимкнено під 

час використання 

 

Акумулятор розряджений 

 

Будь ласка, заряджайте. 
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У наступних випадках це не є несправністю. 

П
о

в
ід

о
м

л
е

н
н

я
 

У такі моменти Це не є несправністю. 

 

Живлення вимкнено під час 

використання 

 

Якщо протягом однієї хвилини не було жодних дій у режимі очікування, живлення 

автоматично вимкнеться. 

 

Вихід раптово зупиняється 

 

Натискаючи кнопку виводу, коли вивід дорівнює 0, вивід зупиняється. 

 

Навіть на максимальному рівні 

відчуття стимуляції різні 

 

Максимальне значення виводу змінюється в залежності від частини виводу. 

 

Корпус стає теплим 

 

Основний пристрій є високопотужним обладнанням, тому в залежності від умов 

використання, основний пристрій може нагріватися, але це не є аномалією. 

 

Під час використання в зоні «POINT» 

відчувається поколювання в руці 

 

Оскільки на руку, що торкається заземлювального електрода, про тікає слабкий 

електричний струм, ви можете відчути легке поколювання, але це не є 

несправністю, тому продовжуйте використовувати його. 
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Увага!!! Гарантію дійсна лише на території Японії (п.т. 4) 

保 証 書 

この製品が当社の検査基準に合格したものであることを証明します。 

製品名 ディレイア ゼル V2 

製造番号 _2409DZV 

お客様名 

フリガナ 

 

電話番号 
 

お客様ご住所 

（

〒 

— ） 

都

道 

府

県 

   

 

販売店名 

（

〒 

— ） 
   

ご購入日 
   

年 月 日 

保証期間 ご購入日から１年間 

保 証 規 定 

１．本書に従った使用方法で故障した場合は、ご購入日から１年間、無料で修理いたします。 

２．修理の場合は、必ず本証をご持参ください。 

３．本証は再発行しませんので、ご購入後は必要事項をお書込の上、大切に保管してください。 

４．本証は日本国内のみで有効です。 Effective Only Japan 

５．保証期間内であっても次のような場合は有償修理となります。 
使用上の誤り、または改造や不当な修理による故障または損傷。お買上げ
後の落下などの異常な衝撃による故障または損傷。 
火災、地震、水害、落雷、その他天災地変ならびに公害や異常電圧その他外部要因による故障または損傷。 
業務用としての使用、車輌、船舶への搭載など一般家庭以外に使用された場合の故障または損傷。消耗部品（
本体以外の同梱品）の交換。 

本証の提示がない場合。 

本証にご購入日、お客様名、販売店名の記載のない場合、あるいは字句を書き換えられた場合。 

６．「転居」などでご購入販売店での修理が受けられない場合は、下記製造元へご連絡ください。 

（保証期間内、お電話でご相談のうえ着払いにて商品をお送りください。） 

７．販売店印、購入年月日の記載がない場合は領収証をご提示ください。 

※保証書にご記入頂いた個人情報は、本製品に関するアフターサービス 

（保証期間内の修理、製品の安全に関するご案内）のみに使用させて頂きます。 

発売元：グラツィア・イノベーション株式会社 
〒171-0022 東京都豊島区南池袋2-27-17 いちご南池袋ビル6F TEL 

03-6384-4251 

T-P-2409DZV-MA2409-001 
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